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Résumé de l'article
On présente le projet d'un nouveau dictionnaire hongrois-français en cours de
réalisation. On étudie ses bases théoriques et on développe plus
particulièrement la question du contenu de certaines rubriques des articles.

https://apropos.erudit.org/fr/usagers/politique-dutilisation/
https://www.erudit.org/fr/
https://www.erudit.org/fr/
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/
https://id.erudit.org/iderudit/004313ar
https://doi.org/10.7202/004313ar
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/1997-v42-n1-meta176/
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/

























